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Priloga:

· Odlok o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru - uradno prečiščeno besedilo

O b r a z l o ž i t e v:

Statutarno-pravna komisija na podlagi 108. člena Poslovnika mestnega sveta Mestne občine Maribor (MUV 8/2005, 11/2011, 12/2011-popr.) predlaga mestnemu svetu v potrditev uradno prečiščeno besedilo Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru.

108. člen poslovnika mestnega sveta določa:

"Uradno prečiščeno besedilo odloka ali drugega akta v sodelovanju s pristojnim organom mestne uprave pripravi statutarno-pravna komisija in ga predlaga mestnemu svetu v potrditev.

Uradno prečiščeno besedilo potrdi mestni svet brez razprave in se objavi v Medobčinskem uradnem vestniku."

Prečiščeno besedilo Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru obsega:

· Odlok o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru (MUV št. 28/1995) in 

· Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru (MUV št. 1/2012).

Prečiščeno besedilo Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru je pripravil Urad za komunalo, promet in prostor, Sektor za urejanje prostora. Statutarno pravna komisija je na svoji 20. seji, 27. marca 2012 pregledala prečiščeno besedilo odloka in ugotovila, da je besedilo odloka v skladu z osnovnim besedilom odloka ter spremembami in dopolnitvami odloka, zato predlaga mestnemu svetu, da prečiščeno besedilo predlaganega odloka potrdi. Po potrditvi se uradno prečiščeno besedilo objavi v Medobčinskem uradnem vestniku.

                                                                                                    Mag. Božidar PUČNIK

                                                                                                        Predsednik komisije

Na podlagi 108. člena Poslovnika Mestnega sveta Mestne občine Maribor (Medobčinski uradni vestnik, št. 11/2011, 12/2011-popr.) je mestni svet Mestne občine Maribor na _ seji dne __ potrdil uradno prečiščeno besedilo Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru, ki obsega:

· Odlok o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru (MUV št. 28/1995) in 

· Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru (MUV št. 1/2012).

ODLOK
o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru
(Uradno prečiščeno besedilo – UPB 1)

I. UVODNE DOLOČBE

1. člen

Ureditveni načrt območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru je izdelal Komunaprojekt Maribor pod številko delovnega naloga 3027/94 v marcu 1995.

1.a člen

S tem odlokom se sprejmejo spremembe in dopolnitve Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru (MUV, št. 28/1995) - v nadaljevanju: spremembe in dopolnitve URN.

Spremembe in dopolnitve URN je izdelalo podjetje URBIS d.o.o. iz Maribora, pod številko projekta 2010/ URN-090 in so sestavni del odloka o URN.

2. člen

Ureditveni načrt iz prejšnjega člena vsebuje tekstualni del, grafični del in soglasja pristojnih organov in organizacij.
A. Tekstualni del:
1. odločbe, izjave
2. soglasja, pogoji, smernice
3. splošno
4. inventarizacija
5. funkcija območja
6. obrazložitev prostorskih pogojev za realizacijo ureditvene ga načrta
6.1 splošne določbe
6.2 ureditveni pogoji za posamezne objekte
6.3 ureditev prostih površin
6.4 rešitve v zvezi z varovanjem in izboljšanjem bivalnega in delovnega okolja
6.5 promet
6.6 komunalna ureditev
6.7 faznost izvajanja načrta
6.8 izračun površin
7.
izpis lastnikov parcel
B. Graflčni del
1. izsek dolgoročnega plana občine Maribor za obdobje 1986—2000
1:10 000
2. izsek iz srednjeročnega plana občine Maribor



1:5 000
3. katastrska situacija







1:500
4. situacija predvidenih rušitev






1:500
5. ureditvena in količbena situacija





1:250
6. prometna situacija







1:250
7. situacija obstoječih in predvidenih komunalnih naprav


1:250
8. prerezi A-A, B-B, C-C in maksimalni vertikalni gabariti


1:250
9. načrt gradbenih parcel






1:250
2.a člen

Spremembe in dopolnitve URN iz 1. člena tega odloka se nanašajo na tekstualni del in obsegajo:

I.
SPLOŠNI DEL 


II.
BESEDILO ODLOKA

III. 
OBRAZLOŽITEV 

IV. 
SEZNAM PRILOG

1. Smernice in mnenja nosilcev urejanja prostora ter analiza smernic

2. Stališča do pripomb 

3. Povzetek za javnost.

II. MEJE OBMOČJA
3. člen
Območje ureditvenega načrta predstavlja kare, ki ga omejujejo Slovenska, Tyrševa, Gledališka in Gregorčičeva ulica.
Območje URN sestavljajo naslednje parcele k.o. Maribor—grad: 1281, 1282/1, 1284, 1285, 1286, 1287/1, 1288/1, 1288/2, 1289, 1290, 1291/1, 1291/2, 1377, 1378/1, 1378/2, 1379, 1381/1, 1381/2, 1382, 1383, 1480/1,1480/5,1481, 1482, 1485/1, 1487, 1488/1, 1489/1, 1489/2, 1489/3, 1490/1, 1490/2, 1490/3, 1491, 1492/1, 1492/2, 1492/3.

III. FUNKCIONALNE IN OBLIKOVALSKE REŠITVE
4. člen
Vrste dopustnih dejavnosti:

Območje je po osnovni namenski rabi opredeljeno kot stavbno zemljišče v ureditvenem območju naselja in je pretežno namenjeno površinam za centralne dejavnosti. Vrste dopustnih dejavnosti v območju so:

· Bivanje, oskrbne, poslovne, gostinske, storitvene, trgovske in družbene dejavnosti.

5. člen
Urbanistična dokumentacija, ki določa pogoje za funkcionalne in oblikovalske rešitve območja, prikazuje:
· prostorsko organizacijo—razporeditev objektov in odprtih prostorov
· maksimalne horizontalne gabarite, maksimalno etažnost in dopustne višine predvidenih objektov
· namembnost objektov in odprtih prostorov
· smeri glavnih dostopov in dovozov
6. člen
Rušitve
Rušitve, ki so potrebne za realizacijo ureditvenega načrta, so razvidne iz grafičnega dela ureditvenega načrta in so: 

Slovenska ul. 14   — zahodni dvoriščni trakt 

Slovenska ul. 18   — dvoriščni objekt severno od stopnišča 

Slovenska ul. 20   — dvoriščni trakt 

Slovenska ul. 24   — severno-zahodni prizidek, razen baročnega stopnišča 

Slovenska ul. 28   — celoten objekt
7. člen
Obstoječi objekti

Za obstoječe objekte se štejejo novozgrajeni objekti ali že prenovljeni objekti ter objekti, ki so v dobrem stanju.  

Na obstoječih objektih so dopustne naslednje vrste gradenj oziroma drugih del:

· vzdrževalna dela na objektih in napravah,

· rekonstrukcija objektov,

· gradnja in vzdrževanje objektov in naprav za potrebe komunale, energetike, prometa in zvez,

· gradnja, ki odpravlja negativne vplive na okolje in zagotavlja večjo varnost ljudi in objektov,

· spremembe namembnosti v okviru dopustnih dejavnosti, 

· postavitev nezahtevnih in enostavnih objektov v okviru določil 10. člena odloka.

8. člen
Prenova

Prenova in rekonstrukcija obstoječih objektov se izvaja pod spomeniško-varstvenimi pogoji, ki jih predpiše organ, pristojen za varstvo kulturne dediščine. Izhodišča za prenovo so kulturnovarstveni pogoji oziroma konservatorski načrti, ki jih morajo v postopku priprave projektne dokumentacije pridobiti investitorji.

Objekti, predvideni za prenovo, so: Tyrševa ul. 7, Slovenska ul. 14, 16, 18, 20, 22, 24 in 26.

Podstrešja v obstoječih objektih je možno izrabiti za mansardna stanovanja.

9. člen
Novogradnje
· Objekta Slovenska 18a in 20a sta etažnosti K+P+3+M, maksimalna višina venca 282,00, slemena 287,00.
· Objekti Slovenska ul. 16a, 22a in južni trakt Slovenska 20a so etažnosti  K+P+2+M,  maksimalna višina venca je 280,00, slemena 285,00.
· Objekt Slovenska 26a se pozida v okviru obstoječih gabaritov.
· Objekt Slovenska 28a je etažnosti K+P+1+M, maksimalna višina venca je 276,50, slemena 280,50.
· Objekt Slovenska ulica 28 se pozida v okviru gabaritov porušenega objekta, etažnosti P+1+M, maksimalna višina venca je 6,65 m in višina slemena 11,29 m.

Novi predvideni objekti se morajo oblikovati skrbno in ambiciozno, upoštevajoč značaj historičnega jedra in historično parcelacijo.
· Naklon streh je enak kot pri sosednjih objektih, strešna kritina je opečna — bobrovec.
· Fasade: gladko zariban omet.
· Odprtine na fasadi: dimenzije in parapeti morajo biti v skladu z značilnostmi obstoječe arhitekture.
· Med objekti 22 in 22a ter 26a in obstoječim objektom se izvedejo zidci širine 40 cm in višine 4,0 m. Obdelani so v zaribanem ometu in prekriti s strehico iz bobrovcev.
10. člen
Vrste dopustnih objektov:

· stanovanjske stavbe,

· nestanovanjske stavbe: gostinske stavbe, upravne in pisarniške stavbe, trgovske in druge stavbe za storitvene dejavnosti razen nakupovalnih in trgovskih centrov, stavbe splošnega družbenega pomena,

· podzemne garaže v skladu s karto »Prometna situacija«,

· gradbeno inženirski objekti:

· objekti transportne infrastrukture: ceste, poti,

· cevovodi, komunikacijska infrastruktura in elektroenergetski vodi.

V območju je s pridobljenim kulturnovarstvenim soglasjem dovoljena gradnja naslednjih nezahtevnih in enostavnih objektov:

· Nezahtevni objekti:

· objekti za lastne potrebe: steklenjak, utrjene dovozne poti,

· ograje, škarpe in podporni zidovi,

· pomožni infrastrukturni objekti: pločnik, pomožni objekti za spremljanje stanja okolja, pomožni objekti vodne infrastrukture, ki so namenjeni spremljanju stanja voda, 

· spominska obeležja.

· Enostavni objekti:

· objekti za lastne potrebe: nadstrešek, enoetažni pritlični objekt s tlorisno površino do 4 m2, utrjena dvorišča,

· pomožni infrastrukturni objekti:

· pomožni cestni objekti: objekt za odvodnjavanje ceste, cestni snegolov, objekt javne razsvetljave,

· pomožni energetski objekti: vsi razen tipskega zabojnika za skladiščenje jeklenk za UNP,

· pomožni komunalni objekti: vodovodni in kanalizacijski priključek, zbiralnica ločenih frakcij, priključek na vročevod oziroma toplovod,

· pomožni objekti za spremljanje stanja okolja,

· vrtina ali vodnjak, potrebna za raziskave,

· začasni objekti: odprt sezonski gostinski vrt,

· spominska obeležja,

· urbana oprema: kolesarnica z nadstreškom, skulptura, otroško igrišče, obešanka na drogu.

IV. FAZNOST
11. člen
Izvajanje ureditev je možno po posameznih fazah, ki pa morajo predstavljati funkcionalno zaključeno celoto.

V. ZELENE POVRŠINE
12. člen
Ohranjajo se obstoječe zelene površine ob vrtcu in drevored ob Gledališki ulici ter dvorišču. Na urejenih dvoriščih Slovenske ulice se zasadijo drevesa.
VI. UREDITEV PROSTIH POVRŠIN
13. člen
Ureditev funkcionalnih površin
Funkcionalne površine, ki pripadajo objektom (dvorišča), so v času obratovanja lokalov dostopne za javnost, dostavo in intervencijo skozi obstoječe veže in novo formirane prehode in se obravnavajo kot pol javne površine s predpisanim režimom. Izven obratovalnega časa lokalov bo omejen dostop na dvorišča z zapiranjem vhodnih vrat.
Površine se urejajo pod omejenimi možnostmi s tlaki po vzoru historičnih in z naravnimi materiali.

Uporabi se enotna urbana oprem, izbrana za celotno mestno jedro.

14. člen
Ureditev gostinskih vrtov in prodaje na prostem
Gostinski in trgovski lokali lahko uporabljajo del uličnega prostora za gostinske vrtove oz. za prodajo na prostem. Oprema mora biti mobilne izvedbe in se lahko postavi pred lokalom samo v času obratovanja. Oprema ne sme biti postavljena pred vhodi v lokale ali pred vhode v objekte. Za sončno zaščito se lahko uporabijo samo montažni sklopni senčniki.

15. člen
Parcelacija
Dvorišča so enotne parcele v solastniških deležih posameznih lastnikov. Parcelacija se izvede po načrtu gradbenih parcel, list št. 9, iz katerega so razvidne pripadajoče funkcionalne površine — dvorišča k posameznim parcelam:

	parcela številka 
	pripadajoče funkcionalno zemljišče

	
	številka

	1
	I

	2
	II

	3, 4, 5, 14, 15, 16
	III

	6, 13
	IV

	7
	V

	8
	VI

	9, 10, 11
	VII

	12
	VIII


VII. PROMET
16. člen
V obravnavanem območju se prometni režim ne bo spremenil. Dovoz do objektov ter dostop za intervencijska vozila je možen preko obodnih ulic.

Parkirni prostori za stanovalce se zagotovijo v podzemnih garažah znotraj območja ali na javnih parkirnih površinah ter podzemnih garažah v bližini.

Uporabniki poslovnih prostorov in prostorov za druge dejavnosti parkirajo na javnih parkirnih površinah ter podzemnih garažah v bližini.

Peš povezave bodo z novo ureditvijo funkcionalnih površin omogočene v smeri vzhod – zahod in sever – jug.

VIII. REŠITVE IN UKREPI ZA VAROVANJE OKOLJA, NARAVNIH VIROV, OHRANJANJE NARAVE IN CELOSTNO OHRANJANJE KULTURNE DEDIŠČINE 

17. člen
Osončenje
S predlaganim čiščenjem v notranjosti kareja se bo izboljšalo osončenje obstoječih objektov v Slovenski ulici.
Iz prikaza osončenja na listu št. 8, prerez A-A je razvidno, da predvideni objekti omogočajo 21. decembra ob 12. uri normalno osončenje stanovanjskih etaž v obstoječem objektu v Gregorčičevi ulici. Stanovanja v obstoječem dvoriščnem objektu so dvostransko orientirana in so 21. decembra ustrezno osončena na zahodni strani, saj na to stran ni predvidenih novogradenj.

18. člen
Varstvo zraka

Skladno s Sklepom o določitvi območij in stopnji onesnaženosti zaradi žveplovega dioksida, dušikovih oksidov, delcev svinca, benzena, ogljikovega monoksida in ozona v zunanjem zraku (Ur.l. RS, št. 72/2003, 9/2011 in 58/2011) se območje sprememb in dopolnitev URN nahaja v območju II. stopnje onesnaženosti zraka.

Za zmanjšanje negativnih vplivov na zrak na najmanjšo mogočo mero je potrebno upoštevati vse veljavne predpise s področja varstva zraka.

Gradnja se organizira in izvaja tako, da se prepreči dodatno onesnaževanje zraka, na kar vplivajo izbira delovnih strojev in transportnih vozil ter vremenske razmere med gradnjo. Poskrbi se za:

· vlaženje materiala, nezaščitenih površin in prevoznih poti v vetrovnem in suhem vremenu; 

· preprečevanje raznosa materiala z gradbišč;

· čiščenje vozil pri vožnji z gradbišča na javne prometne ceste;

· protiprašno zaščito vseh gradbenih in javnih cest, ki se uporabljajo za prevoz.

Skladno z Občinskim programom varstva okolja za Maribor (MUV, št. 10/2008) se priporoča izvedba t.i. zelenih in hladnih streh kot izravnalni ukrep, ki je pomemben iz vidika mikroklime in bilance zelenih površin.

19. člen

(črtan)
20. člen
Varstvo voda

Pri načrtovanju prostora in posegov je potrebno upoštevati vsa določila Uredbe o vodovarstvenem območju za vodno telo vodonosnikov Ruš, Vrbanskega platoja, Limbuške dobrave in Dravskega polja (Ur. I. RS, št. 24/07 in 32/11), saj območje sprememb in dopolnitev URN leži v ožjem vodovarstvenem območju – VVO II. 

Za zbiranje, odvajanje in čiščenje odpadnih komunalnih in padavinskih voda je potrebno upoštevati naslednje:

· Vse odpadne vode je potrebno voditi v javni kanalizacijski sistem, ki se zaključi na komunalni čistilni napravi in mora biti v celoti načrtovan vodotesno ter v ločeni izvedbi ločeno za odpadne komunalne in padavinske vode.

· Padavinske vode iz parkirišč in povoznih površin je potrebno, če ne obstaja možnost priključitve na javni kanalizacijski sistem, prioritetno ponikati. Pri tem morajo biti ponikovalnice locirane izven vpliva povoznih in manipulativnih površin, dno ponikovalnice pa vsaj 1,0 m nad najvišjo gladino podzemne vode. Če ponikanje ni možno, je treba padavinske vode speljati v bližnji vodotok, če tega ni, pa voditi razpršeno po terenu tako, da ne bo povzročeno plazenje in erozija tal. 

· Odvodnjo padavinskih vod iz manipulativnih površin je potrebno urediti preko ustrezno dimenzioniranih lovilcev olj s koalescentnimi filtri v javno kanalizacijo.
· Odvajanje padavinskih voda iz večjih ureditvenih območij je potrebno urediti na tak način, da bo v čim večji možni meri zmanjšan hipni odtok padavinskih voda z urbanih površin, kar pomeni, da je potrebno predvideti zadrževanje padavinskih voda pred iztokom v površinske odvodnike (z zatravitvami, travnimi ploščami, zadrževalnimi bazeni, suhimi zadrževalniki ipd.).
· Tla v podzemnih garažah naj bodo brez talnih izpustov. V kolikor izpusti so, se izvede odvodnja odpadnih voda preko ustrezno dimenzioniranih lovilcev olj s koalescentnimi filtri v javno kanalizacijo.

· Pri odvajanju in čiščenju padavinskih in odpadnih komunalnih voda je potrebno upoštevati vse zakonske in podzakonske predpise ter občinske predpise s področja varstva voda in načina odvajanja odpadnih voda. 

Pri gradnji objektov je potrebno upoštevati naslednje:

· Dno izkopa kletnih etaž mora biti najmanj 2 m nad najvišjo gladino podzemne vode, kar mora biti nedoumno razvidno iz projektne dokumentacije. Pri izvedbi posega ni dovoljeno poseči v podzemno vodo.
· Pred izkopom gradbenih jam za predvidene nove objekte je potrebno pridobiti ustrezne hidrogeološke analize in strokovno mnenje, v katerih se opredeli izgradnja potrebnih piezometrov zaradi možnega vpliva na smer toka podzemne vode do črpališča Vrbanski plato. 

· Za gradnjo zunanjih parkirišč in podzemnih garaž je potrebno v skladu z veljavno zakonodajo izdelati revidirano Analizo tveganja za onesnaženje. Iz rezultatov predmetne Analize tveganja mora biti jasno razvidno, ali je tveganje za onesnaženje podzemne vode sled predvidenega posega še sprejemljivo, ali ne. Vse izsledke Analize tveganja je potrebno upoštevati pri izdelavi projektne dokumentacije.

· Način graditve in organizacija gradbišča morata biti takšna, da graditev ne ogroža zalog pitne voda. Izcedne in odpadne vode, ki nastajajo na gradbenih površinah in infrastrukturnih objektih na gradbišču, se ne smejo spuščati v podzemne vode.

21. člen

Varstvo pred hrupom

Izvesti je potrebno vse ukrepe, da zakonsko predpisane mejne vrednosti kazalcev hrupa ne bodo presežene. Pri posameznih virih prekomernega hrupa je potrebno nivo hrupa meriti in po potrebi izvesti ustrezno protihrupno zaščito in sanacijo. 

Pri izvedbi predvidenih posegov v prostor je potrebno upoštevati veljavno zakonodajo s področja varstva pred hrupom.

21.a člen

Ravnanje z odpadki

Ravnanje z odpadki se vrši skladno z veljavno področno zakonodajo in določili občinskega odloka o ravnanju s komunalnimi odpadki na območju Mestne občine Maribor. 

Ureditev prevzemnih mest za odpadke (zbiralnic ločenih frakcij) se opredeli v projektni dokumentaciji, pri čemer naj ima prednost podzemna izvedba.«

21.b člen

Varstvo kulturne dediščine

Za vsak poseg v kulturni spomenik, vplivno območje kulturnega spomenika ali varstveno območje dediščine je potrebno pridobiti kulturnovarstveno soglasje za posege, ki ga izda organ, pristojen za varstvo kulturne dediščine. Do uveljavitve varstvenih območij dediščine je treba pridobiti kulturnovarstveno soglasje za enote dediščine vključene v Strokovne zasnove varstva kulturne dediščine za območje Mestne občine Maribor. Za poseg v objekt ali območje varovano po predpisih o varstvu kulturne dediščine se štejejo vsa dela, dejavnosti in ravnanja, ki kakorkoli spreminjajo videz, strukturo, notranja razmerja in uporabo dediščine ali ki dediščino uničujejo, razgrajujejo ali spreminjajo njeno lokacijo. 

Na celotnem območju urejanja veljajo splošna zakonska določila glede varstva arheoloških ostalin: 

· Zavodu za varstvo kulturne dediščine Slovenije je potrebno omogočiti dostop do zemljišč, kjer se bodo izvajala zemeljska dela, da se lahko opravi strokovni nadzor nad posegi,

· pristojni organ je potrebno obvestiti o dinamiki gradbenih del vsaj 10 dni pred pričetkom zemeljskih del,

· v primeru odkritja arheoloških ostalin mora najditelj dediščino zavarovati in o najdbi takoj obvestiti pristojni organ, ki ukrepa v skladu z določili veljavne zakonodaje.

Predhodne arheološke raziskave je priporočljivo izvesti pred posegi v prostor. Obseg prehodnih arheoloških raziskav opredeli pristojno ministrstvo, za njihovo izvedbo je potrebno pridobiti soglasje za raziskavo in odstranitev arheološke ostaline po predpisih s področja varstva kulturne dediščine.

IX. REŠITVE IN UKREPI ZA OBRAMBO TER VARSTVO PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI NESREČAMI, VKLJUČNO Z VARSTVOM PRED POŽAROM

21.c člen

Območje obravnave ne leži na poplavnem, plazovitem in erozivnem območju.

Obravnavano območje spada v VII.stopnjo potresne nevarnosti po MCS lestvici (500-letno povratno obdobje), s projektnim pospeškom tal 0,100 g, zato je potrebno temu primerno predvideti način gradnje. Tveganje nastanka plazov zaradi potresa je v tem območju srednje.

Pri projektiranju in gradnji posameznih objektov je potrebno upoštevati veljavno zakonodajo in predpise s področja gradnje in vzdrževanja zaklonišč ter določila glede potrebnosti ojačitve prve plošče.

Za primere razlitja nevarnih snovi (olja, goriva) je potrebno pripraviti načrt za hitro ukrepanje in voditi evidenco o nevarnih snoveh, ki se uporabljajo na gradbišču. Možnost razlitja nevarnih snovi v času gradnje objekta se zmanjša na minimalno ob upoštevanju sledečega:

· nadzor tenične usposobljenosti vozil gradbene mehanizacije,

· nadzor nad uporabo in skladiščenjem goriv ter motornih in strojnih olj,

· nadzor nad ravnanjem z odstranjenimi gradbenimi elementi iz obstoječih utrjenih površin in objektov in

· nadzor nad ravnanjem z odpadno embalažo in ostanki gradbenih in drugih materijalov.

Načrtovani objekti se uvrščajo med požarno manj zahtevne objekte. Doseganje predpisane ravni požarne varnosti mora izhajati iz študije požarne varnosti, kadar je to zahtevano s predpisi o študiji požarne varnosti. Kadar izdelava študije požarne varnosti ni zahtevana, mora doseganje predpisane ravni požarne varnosti izhajati iz dokumenta Zasnova požarne varnosti, ki na kratek in pregleden način določa potrebne ukrepe, povezane s/z: 

· širjenjem požara na sosednje objekte,

· nosilnostjo konstrukcije ter širjenjem požara po stavbah,

· evakuacijskimi potmi in sistemi za javljanje in alarmiranje,

· napravami za gašenje in dostopom gasilcev.

Študija oziroma zasnova požarne varnosti sta sestavni del projektne dokumentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja. Povzetek vsebine študije požarne varnosti oziroma zasnove požarne varnosti, mora biti naveden v obrazcu Izkaz požarne varnosti stavbe, ki je obvezna priloga dokazila o zanesljivosti objekta.

Za območje obdelave je potrebno pri projektiranju in izgradnji smiselno upoštevati veljavna zakonska določila, v skladu s katerimi načrtovani ukrepi varstva pred požarom zagotavljajo:

· pogoje za pravočasno odkrivanje, obveščanje, omejitev širjenja in učinkovito gašenje požara,

· pogoje za preprečevanje in zmanjševanje škodljivih posledic požara za ljudi, premoženje in okolje,

· pogoje za pravočasen in varen umik ljudi in živali iz kateregakoli dela objekta, kar pomeni zadostno število ustrezno izvedenih evakuacijskih poti in izhodov,

· neoviran in varen dostop za gašenje in reševanje v stavbah (dovozne poti za gasilsko intervencijo morajo biti projektirane v skladu s SIST DIN 14 090),

· zadostno količino vode v hidrantnem omrežju za gašenje požarov, 

· odmike od meje parcel in med objekti ali potrebne protipožarne ločitve.

Pri projektiranju objektov se morajo upoštevati tudi požarna tveganja, ki so povezana s/z:

· povečano možnostjo nastanka požara zaradi uporabe požarno nevarnih snovi in tehnoloških postopkov (kurilno olje, UNP),

· možnostjo širjenja požara med posameznimi poselitvenimi območji.

X. POGOJI KOMUNALNEGA UREJANJA
22. člen
Pri gradnji in rekonstrukciji objektov morajo biti prestavljeni oz. zgrajeni naslednji komunalni vodi:
Kanalizacija
· vsi objekti se lahko priključijo na obstoječe ulične kanale
· priključitev garaž se izvede preko lovilcev olj
· vsa kanalizacija mora biti zgrajena vodotesno
Vodovod
· predvidene objekte je možno priključiti na obstoječe vodovodno omrežje LŽ DN 200 v Slovenski ulici.
· za potrebe požarne zaščite objektov se predvidi izgradnja sekundarnega hidrantnega omrežja s potrebno opremo nadzemnih hidrantov.
Pri križanju vodovoda s kanalizacijo je potrebno cevi položiti v zaščitne cevi.
Elektrika
· pred obnovo ostrešij na Slovenski ulici se morajo preurediti električne instalacije objektov, za priključitev na podzemno kabelsko omrežje
· nadzemno nizkonapetostno omrežje, ki poteka po ostrešjih, se mora odstraniti in izvesti podzemne kabelske priključke
· nizkonapetostni kabelski priključki se izvedejo iz obstoječe  transformatorske  postaje  341   (Gregorčičeva-Gledališka)
— pred novogradnjo dvoriščnih objektov je potrebno prestaviti 10 kV kablovod
Plin
—
priključitev objektov se izvede iz obstoječega plinovoda JE O 219,1x2,9, ki poteka v Slovenski ulici.
Ogrevanje
Ogrevanje objektov je možno na zemeljski plin ali iz skupne kotlovnice.«

PTT
· obstoječi kabli, ki potekajo po podstrešjih stanovanjskih hiš se opustijo
· položi se PTT kanalizacija v Slovenski ulici in izvedejo priključki
Javna razsvetljava

V območju obdelave se uredi javna razsvetljava. Uporabijo naj se svetila z minimalno porabo električne energije in v skladu z veljavno uredbo o mejnih vrednostih svetlobnega onesnaževanja okolja.

23. člen
(črtan)
24. člen
Investitor mora v času gradnje organizirati gradbišče tako, da ne moti bivalne funkcije obstoječih objektov (dostopi, odvoz smeti, otroško igrišče).

XI. VELIKOST DOPUSTNIH ODSTOPANJ OD FUNKCIONALNIH, OBLIKOVALSKIH IN TEHNIČNIH REŠITEV

24.a člen

Pri uresničitvi URN so dopustna odstopanja od funkcionalnih in tehničnih rešitev, določenih s tem odlokom, če se pri nadaljnjem podrobnejšem proučevanju prometnih, energetskih, tehnoloških, geoloških, hidroloških, okoljskih, geomehanskih in drugih razmer pridobijo tehnične rešitve, ki so primernejše z oblikovalskega, prometnotehničnega ali okoljevarstvenega vidika, s čimer pa se ne sme povečati negativni vpliv načrtovanega posega na sosednje objekte in parcele, ne sme se poslabšati videz obravnavanega območja, ne sme se poslabšati bivalnih in delovnih pogojev in ne sme se povečati negativni vpliv na objekte kulturne dediščine. 

Odstopanja od funkcionalnih in tehničnih rešitev iz prejšnjega odstavka ne smejo biti v nasprotju z javnimi interesi, z njimi morajo soglašati organi in organizacije, v delovno področje katerih spadajo ta odstopanja. V objektih kulturne dediščine lahko projektirane rešitve odstopajo od bistvenih zahtev po predpisih o graditvi objektov, pod pogojem, da z odstopanjem ni ogrožena varnost objekta, življenje in zdravje ljudi, promet, sosednji objekti ali okolje. Dopustna so tudi odstopanja, ki se nanašajo na zagotavljanje neoviranega gibanja funkcionalno oviranih oseb in jih dopušča veljavna zakonodaja s področja varstva kulturne dediščine. 

Odstopanja pri komunalnem in energetskem urejanju so dopustna, če to pogojujejo bolj ekonomična investicijska vlaganja in v kolikor te spremembe oziroma postavitev ne spreminjajo vsebinskega koncepta URN. Natančne rešitve se opredelijo v projektni dokumentaciji ob upoštevanju usmeritev iz tega odloka, upoštevanju veljavne zakonodaje, predpisanih odmikov med posameznimi kanalnimi vodi. Spremembe lege in trase posameznih vodov so dopustne tudi v primeru težav pri pridobivanju zemljišč. 

Na območju, kjer je v kletnih etažah predvidena podzemna garaža, je dopustna tudi druga namembnost v skladu z dopustnimi dejavnostmi.

Višinskih gabaritov ni dovoljeno preseči pri nobeni stavbi, dovoljeni so samo nižji gabariti. Preseganje ni dovoljeno tudi zaradi postavitve strojne opreme, ki mora biti načrtovana tako, da bo čim manj vidna. Namestitev sončnih elektrarn, kolektorjev, fotovoltaike ni dovoljena.

XI. KONČNE DOLOČBE
25. člen
Ureditveni načrt je stalno na vpogled pri Zavodu prostorsko načrtovanje občine Maribor.

26. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka izvaja Ministrstvo za okolje in prostor, Inšpektorat RS za okolje in prostor—enota Maribor.
27. člen
Ta odlok prične veljati osmi dan po objavi v Medobčinskem uradnem vestniku.
Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ureditvenem načrtu območja med Gregorčičevo, Tyrševo, Slovensko in Gledališko ulico v Mariboru (MUV št. 1/12) vsebuje naslednje končne določbe:

KONČNE DOLOČBE

22. člen

Spremembe in dopolnitve URN so na vpogled v Mestni občini Maribor na Uradu za komunalo, promet in prostor – Sektorju za urejanje prostora, na mestni četrti Center in na spletni strani www.maribor.si.

23. člen

S tem odlokom deloma posegamo v grafični del URN, ki ostaja v veljavi, spremeni se samo v nekaterih segmentih, kjer je potrebno smiselno upoštevati določila tega odloka. Ti segmenti so sledeči:

· Objekt Slovenska ulica 28 je že porušen, ni pa rušitev celotnega objekta predvidena na karti št. 4 »Situacija predvidenih rušitev«. V tem primeru se smiselno upošteva določilo 4. člena tega odloka, ki je predvidena rušitev celotnega objekta. 

· Na karti št. 5 »Ureditvena in količbena situacija« je na Slovenski ulici 28 označen  obstoječi objekt, čeprav se je ta že porušil. V tem primeru se smiselno upošteva določilo 7. člena tega odloka, ki na mestu porušenega objekta Slovenska ulica 28 predvideva nov objekt v okviru gabaritov porušenega objekta (t.j. P+1+M).

24. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Medobčinskem uradnem vestniku.
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